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Истоки и художественное своеобразие
китайского театрального костюма

Показана эволюция и художественная специфика китайского театрально-
го костюма, являющаяся отражением духовной культуры Китая, социально-
го мира, традиционных ценностей. История сценического костюма требует 
искусствоведческого анализа, поскольку предмет изучения можно рассматри-
вать как произведение искусства, отличное формой, цветом, символическими 
изображениями и особенностями декора. Посредством театрального костюма 
выявляются эстетические предпочтения некоторых народностей, оказавших 
культурное и творческое влияние на его формирование. Подчеркивается зна-
чение национального костюма для создания системы художественных образов, 
присущей театральному искусству Китая.

Важным элементом оформления спектакля является театральный 
костюм, который стал изобразительно-пластической композицией, од-
ним из средств создания образа, а также важным атрибутом актерской 
игры.

Основой для китайского театрального костюма является костюм ди-
настии Мин (1368–1644), который вобрал в себя некоторые характерные 
черты одежды предшествующих династий Сун (960–1279), Юань (1271–
1368) и Цин (1636–1912) [1, с. 40; 3, c. 221]. Именно они определили кон-
структивные особенности театрального костюма.

Костюм во все периоды исторического развития театра в той или 
иной степени был воплощением на сцене того, что носили люди в данное 
время. Китайский театральный костюм был также рожден из повседнев-
ной одежды. В соответствии с характером исполняемых ролей и своео-
бразием китайского искусства постепенно был сформирован тип костю-
ма, который базировался на одежде эпохи Мин.

Одним из характерных признаков китайского сценического костю-
ма является отсутствие дифференциации по династиям и сезонам, по-
скольку он обладает ярко выраженной сочетаемостью и универсально-
стью. В то же время театральный костюм весьма консервативен по отно-
шению к социальному статусу персонажа.

Формирование театрального костюма в Китае обусловлено не только 
художественными и социальными предпочтениями, но и техническими 
возможностями сцены. Зрители, сидящие далеко, не могли рассмотреть 
детали костюма и тем самым понять содержание спектакля. А большое 
разнообразие фасонов могло привести к путанице в узнавании персона-
жей. Соответственно одежда должна была привлекать внимание, харак-
теризуя при этом персонажей. Яркая одежда дополнялась утрирован-
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ными движениями актеров. Наличие выразительной цветовой гаммы 
в костюме способствовало большей их узнаваемости в условиях тускло-
го вечернего освещения и вместе с тем связано с сословной идеологией 
правящего класса феодального Китая. Так, одной из важных особенно-
стей иерархической системы в обществе было определение статуса чи-
новника по цвету его одежды, причем существовали некоторые специ-
альные цвета императора, например ярко-желтый. Поэтому сословная 
функция театрального костюма наряду с декоративной стала определя-
ющей в процессе распознавания персонажа и была формой связи китай-
ского театра с жизнью.

Созданию соответствующей сюжету атмосферы способствует ис-
пользование ярких цветов, причудливых масок и сложных костюмов, 
в которых каждый элемент, оттенок имеют свое значение, понятное зри-
телю.

Оригинальный и неповторимый характер театрального костю-
ма помогает воплотить художественный образ, атмосферу произве-
дения. Посредством костюма действующих лиц отражается обще-
ственная психология, интерпретируется классический репертуар пе-
кинской оперы «Прощай, моя наложница», созданной выдающимся 
театральным деятелем Мэй Ланьфаном (梅兰芳, 1894–1961). В произ-
ведении повествуется о трагической истории любви князя Сян Юя
(项羽) и его наложницы Юй Цзи (虞姬). Наряд Сян Юя представлен па-
радными доспехами «као» (靠), которые включают в себя шлем и латы. 
Такой костюм является единым для всех представителей военного дела 
в пекинской опере (рис. 1), он подчеркивает достоинства и мужествен-
ный характер персонажа.

Костюм Юй Цзи также имеет художественные особенности. Это ста-
ринное платье «гучжуан» (古装), предназначенное для сцен повседнев-
ной жизни. Конструктивно костюм мог видоизменяться. Например, 
когда персонаж отправлялся для участия в сражении, поверх «гучжу-
ан» (рис. 2) надевались доспехи «као». Необходимо отметить декоратив-
ный характер сценического костюма Юй Цзи, созданный специально 
для этой роли [4, c. 220]. Ее доспехи украшены чешуйчатыми элемен-
тами и напоминают образ рыбы. Такой костюм получил название «юй-
линьцзя» (鱼鳞甲) (рис. 3). Наряд подчеркивает красоту и характер пер-
сонажа, а декор соответствует социальному статусу и героической нату-
ре Юй Цзи.

Обратимся к вопросу происхождения костюма «юйлиньцзя» (鱼鳞
甲). Присутствие в сценическом костюме настоящих доспехов «куйц-
зя» (盔甲; с кит. букв. – шлем и латы) затруднено. В театральном пред-
ставлении невозможно было использовать настоящие доспехи, поэтому 
был разработан специальный сценический костюм «као». В названии 
костюма «юйлиньцзя» сохранился изначальный иероглиф цзя (甲; с кит. 
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букв. – латы), послуживший основой для создания доспехов «као» для 
персонажа Юй Цзи.

В пекинской опере «Прощай, моя наложница» Сян Юй – амбициоз-
ный и решительный, Юй Цзи – нежная и трогательная. Князь, облачен-
ный в черные доспехи «као» (靠), украшенные драконами, которые под-
черкивают его самоотверженность и героизм. Трогательный образ Юй 
Цзи дополняет изящный головной убор, а доспехи прекрасно подчерки-
вают ее фигуру. Такое сочетание нежности и воинственности на сцене 
выглядит весьма гармонично и убедительно.

Костюм традиционного китайского театра благодаря своей художе-
ственной цельности является как элементом оформления спектакля, 
так и частью изобразительно-пластической композиции. Так, костюм 
традиционной драмы «сицюй» (戏曲) обладает множеством особен-
ностей. Фу Сяоцун в статье «Беседы о культуре и искусстве китайско-
го театрального костюма» пишет, что традиционная драма «сицюй»
(戏曲) при помощи костюма создает «внешние образы персонажей, изо-
бражает внутренние духовные устремления героев, <…> упорядочивает 
в единое целое характер, качества, настроения, внешность <...> подчер-
кивает живой, одухотворенный характер форм. В этот момент костюм 
становится “одеждой для танца”, от него требуется быть широким, сво-
бодным, развевающимся, одухотворенным <…> Он заключает в  себе 
элементы многих прекрасных форм, помогает актерской игре, рас-
крывает эмоции персонажей, их тело и движения, формы и стиль» [6]. 
Иными словами, костюм традиционной драмы «сицюй» обладает уни-
версальными функциями: создает художественный образ, дополняет 
характеристику персонажа, обозначает место действия, помогает при 
исполнении некоторых элементов (например, посредством манипули-
рования струящимися расклешенными рукавами актер обогащает об-
раз). Целостность костюма, маска или грим, прическа и аксессуары отра-
жают внутренний мир и характер персонажа, присущие ему настроения 
и совершаемые им действия.

Китайское искусство преимущественно следует принципу «свобод-
ной манеры выражения идеи» (写意), то есть принципу художественно-
го творчества, когда автор игнорирует внешнюю схожесть образа и ак-
центирует внимание на выражении духовной сущности. Театральный 
костюм не был исключением, поскольку не ставилась задача воспро-
изведения всех деталей исторического оригинала. Обращалось внима-
ние на живой, одухотворенный характер персонажей без точного сход-
ства с реальными образами. Именно так зрительская аудитория пони-
мала   происходящее на сцене. Эта особенность театрального костюма 
способствовала обобщению некоторых категорий персонажей-воена-
чальников, например, при помощи упомянутых выше доспехов «као». 
Такие особенности отличают и другие варианты сценического костю-
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ма: чиновничье платье – «гуаньи» (官衣), парадный кафтан – «манн»
(蟒) императора и других персонажей высокого социального статуса, по-
вседневная одежда пелерина – «пи» (帔), которую носят правители, чи-
новники, сельские аристократы и их супруги в домашней обстановке, 
а также повседневное платье «чжэ» (褶) для простолюдинов и другие ва-
рианты одежды «и» (衣).

Помимо основных элементов в сценическом костюме уделялось 
большое внимание его деталям, головным уборам и украшениям. В теа-
тре насчитывалось более тридцати различных видов твердых головных 
уборов, однако только занимающие определенный статус в обществе 
люди могли позволить себе такие изделия. Например, женщины из выс-
ших слоев общества носили так называемый «цзикуй» (紫金冠) – убор 
с украшениями в виде петухов, «фэнгуань» – убор с украшениями в виде 
фениксов и т. д., тогда как простые люди – платки («цзинь» (巾), «чжац-
зинь» (扎巾), «сяошэнцзинь» (小生巾) и др.  Посредством фасона, мате-
риала, декора и  цветовой палитры головного убора реализовывалась 
социально дифференцирующая функция традиционного театрального 
костюма.

Показательно использование перьев павлина в головном уборе. Эта 
традиция берет начало с первобытности, когда люди во время охоты 
или ритуальных танцев вставляли в волосы перья птиц. Основными 
головными украшениями, изображенными на наскальных рисунках 
в Цанъюане (провинция Юньнань), являлись именно длинные или ко-
роткие перья павлинов. Встречаются фигуры как с одним или двумя пе-
рьями, так и с большим их числом [2, c. 115]. По форме большинство изо-
браженных на рисунках перьев весьма схожи с деталями театрального 
головного убора. Перья павлина бывают двух видов – длинные и корот-
кие. Двойные длинные носят женщины-полководцы и чужеземные гене-
ралы, у них встречаются также одиночные длинные перья. Служители 
закона и свита генерала могли носить короткие перья, причем некото-
рые из них носят два, а некоторые – одно перо [5, c. 57].

Перья павлина представляют собой важный элемент головного укра-
шения театрального костюма. В пекинской опере «Люй Бу и Дяо Чань» 
(吕布和貂蝉) мы наблюдаем сцену заигрывания Люй Бу с Дяо Чань при 
помощи пера. В спектакле также звучит ария Люй Бу, во время которой 
актер «играет» с пером, искусно передавая характер персонажа. То, как 
живо и выразительно движения пера передают внутренний мир персо-
нажа, действительно потрясает зрителей.

По мере развития театрального искусства сложилась строгая услов-
ность интерпретации сценических костюмов, что находит отражение 
в их классификации, рисунках и цвете. В плоскости одного и того же те-
атрального жанра, эпохи существовали отношения соответствия харак-
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тера драматического образа типу костюма. Например, Чжэньдо Чжэн1 
описывал костюмы (более 200 предметов костюма и аксессуаров) и при-
чески персонажей для каждого действия. Эта вариативность позволя-
ла формировать более 300 комплектов театрального костюма. Отметим, 
что конструкция сцены древнего китайского театра также являлась од-
ним из условий формализации костюма. Сцена под открытым небом 
предполагала создание «монументальных» костюмов, что соответство-
вало условиям зрительского восприятия. Таким образом, костюм и со-
ответственно персонаж должен быть понятным и знакомым для публи-
ки с первого взгляда, чему способствовали конструктивные и цветовые 
решения, а также особенности декора.

Формирование театрального костюма – это долгий процесс. На заре 
появления театрального искусства костюм в основном был близок по-
вседневной одежде, и только в эпоху Хань и Вэй (202 г. до н. э. – 266 г.) 
начали появляться специальные простые по конструкции театральные 
костюмы. Строгое деление на сословия социальной системы Древнего 
Китая, отсутствие возможности узнать конкретные фасоны одежды 
правящих кругов, а также предписываемые нормы не позволили те-
атральной одежде превзойти оригинальные образцы. Только в  эпоху 
Сун (960–1279) оформился специальный наряд для представлений дра-
мы «цзацзюй», а в эпоху Цин (1644–1911) на базе костюма династии Мин 
сформировался театральный костюм, эволюционировавший на основе 
повседневной одежды. Герой спектакля неизменно появлялся в одежде 
минской эпохи, дополненной деталями, характерными для более ран-
него периода. Костюм не является исторически конкретным и в наше 
время, поскольку по театральному одеянию трудно определить, в каком 
историческом периоде действует персонаж.

Театральный костюм – это экран, на котором проецируются многие 
аспекты материального, духовного, социального мира, посредством си-
стемы символов он непосредственно связан с воплощаемым на сцене об-
разом. Костюмы персонажей китайского театра созданы на основе гар-
моничного соединения элементов, присущих одежде различных эпох.

В сценическом костюме воплотились эстетические предпочтения 
народностей страны, оказавших культурное и творческое влияние на 
его формирование. Функции китайского театрального костюма разно-
образны – от создания художественного образа и характеристики пер-
сонажа до воплощения особенностей одежды различных социальных 
групп традиционного общества.

 

1 Чжэн Чжэньдо. Сверяя подлинники древней и современной драмы. – Шанхай : 
Кит. книжная ассоциация, 1949. – 204 с. – На кит. яз.
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Zhao Mengxin

Origins and artistic originality of a Chinese theatre costume

Th e evolution and artistic specifi city of a Chinese theatre costume, being a refl ection of the 
spiritual culture of China, social world, and traditional values, is shown. Th e history of a stage 
costume requires an art analysis, since the subject under study can be considered as a work of art, 
various in a form, colour, symbolic images and decoration features. Th e aesthetic preferences of 
some nationalities that have had a cultural and creative infl uence on its formation by means of 
a theatre costume are revealed. Th e importance of the national costume in creating a system of 
artistic images inherent in the theatrical art of China is emphasized.
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К статье Чжао Мэнсинь «Истоки и художественное своеобразие 
китайского театрального костюма»

                                                             Рис. 1. Сян Юй в парадных доспехах «као»

Рис. 2. Костюм «гучжуан»

                    Рис. 3. Юй Цзи в костюме «юйлиньцзя»
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